If We sent down the angels to them and caused the dead to speak with them and ranged all
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will I that |unim|to believe Ither werelnutlcmmhwwﬂmimlevlryIWMmJand Wie had gathered

things before them, they would not have believed unless Allah willed. But most of them ignore
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an unumylPruphu |rur mrrl We have m:de'anﬂassuchl are ignorant [mnstafthem] but | Alish
(thetruth) .(111) Thus We have assigned for every prophet an enemy: the devils among men and
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Speech | adurnedl Some I to |5umaufthem| inspiringl andjinns |:unhumans‘ devils
jinn, who inspire one another with flowery speech by way of deception. But had your Lord so
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they fabricates lind whatl sa leave them Ilhuyhi\rednnnitrmulﬁjmt [‘l’nur Lurd‘ had wiileﬂland H'l as 2 delusion
willed, they would not have done so. Therefore, leave them and what they forge,(112)
T
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in the Hmaftar] believe | {do) not | (of) those who | hearts I to it Isu that inciline
So that the hearts of those who have no faith in the life to come may incline to it and that they
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shall other than I (they) commit | what | and that they commit I and that they may be pleased with
may be well-pleased with it, and that they may commit what they are committing (all kinds of
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in detail {the Bnokl to you |has santdnwn' Who | and He isl ajudgal | seek I Allah

sins and evil deed etc.)(113) Should | seek a judge other than Allah when it is He who has
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by | (is) sent down llhat i|| they know |the s::iplurel'ﬂe have given them :prnvmuslyiland those to whe=
revealed the book (the Quran) for you fully explained? Those to whom We have given the Book know that &
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the Word |and had been pml‘etta-ﬂl doubters I of | you be rsn do nol] in tristh I!lrl:lur Lord

has been revealed by your Lord in truth. Never be then of those who doubt. (114) Perfected ar=
aT
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(is) the All Hearing | and He | Hiswords | onecanchange | no | andjmu| intruth | (o) YourLord
the words of your Lord In truth and Jusm:a None can change His words. He is the Hearing, the
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wy l'nm | they will misiead you‘ thnuﬂﬂ on Imml most 1oﬂ||'n-u ohq'! and if Iﬂll All-Knowing
Knowing.(115) If you ubegr the greater part of those on earth, li'myI wuuld lead you awayimm
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inﬁaadi guessing |hm|thay[amjtandnm|hmn]acﬁml hu‘tl mydufnlluw | not |{nﬂ Allah
Allah's path. They follow nothlng but idle fancies and preach ncrlhlng butfalsehoods. (116)
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Knmbm[anﬁhn[ msm ]i'um strays who |Knmhn!|[lnjHaWha|"|’m1.nrd
Verily, your Lord best knows the men who stray from His path and those that are rightly
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if | onwhich |(of Alih| name | has been pronounced | of what| so eat | the guided ones
guided.(117) Eat then of that {meat) over which Allah's name has been pronounced, if you truly
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nfwhall wum|ﬁmdnmt|hrw|mdwhatmapmd}| believers |Inﬂh3igm| you are
believe in His revelations.(118) And why should you not eat of that (meat) on which the name of
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what| 1o you | He has explsined | when indeed | onit | (ofy Allah| name | hes been pronounced
Allzh has been pronounced when He has already made plain to you what is forbidden, except
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leac astray | many | suraty| toit | you ame mmml that|unless| toyou |He has forbidden
when you are constrained ? Ilan1||I are those that are misled through ignorance by their fancies:
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™ TINSgressers lltnn-s Imt' [is] He Moll\fuur Lwlcmmljlﬂnufudull without hy Their desires
bt your Lord best transgressors.(119)
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eam | those who mdudimmmmu tafjﬂn cutwardness ]mdhnlh
Lea\re {0 mankm-dlali sinopen and secret. Those that commit sin shall be punished for what they
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not i:‘:-fthaii you gam | anddonot I commited ||Myhm| for what Hmyshallheraquihd
have earned.(120) Do not eat of (any flesh) on which Allah's Name has not
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mlmﬁammmmmlmusl onit |innnuan| name |has+amwmmi
been pronounced. For sure, that would be implety. The devils will
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andif | sothatthey dispute withyou | theirfriends |  to doinspire | the devils
inspire their friends to argue with you. If yuu obey them, you shall indeed become
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was | ishewno polytheists | youwouldsurelybe |  you obey them
pn-i'y'mmsts {121] Can the dead man to wrmm We ogave life and a
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whois |iike the m{ men  |among|by it]  walk alnghtlfurmmlaudwmadelndwagm him e
light to walk amnng the people, be compared to him who blunders
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they used I\!hatFﬁmlhl ﬁbdkmiﬁemadehtr um‘ing| thus | of it I come out |he can nutl the darknesses |l5 in
about in darkness from which he will never come out? Thus their own (false) deeds
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(of) s wicked ones | leaders| town | every | in 1mhmmada andthus | todo
seem fair to the unbelievers.(1 22] and thus we have placed in every town its arch-transgressors
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they percieve |du nﬂll !hnughl against Ihmﬂlmlampil they plot |hut nn!i there i m
to scheme therein. But they scheme only against themselves, thoum they perceive it nnt. -:123)
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nha: like mmﬂvsn‘ until |w.haimn|ﬂullmt|hym aﬂgnlmhhm and when
When a sign comes to them they say: 'We will not believe in it unless we are
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His Massagnl to place l where IKnnws hastl Allah 1[oﬂ Alla-hl Massmg&m‘mgh&n {to)
given the like of what Allah's aposties have been given. 'But Allah knows best where
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andatorment | Allah | ]humllluﬁnn l have commited acrime | those who snnn will maetwith
to place His message Humlllatlun from Allah and grievous punishment will hefal.l the

Gl o AR edaks 138 & O3

that | Atah | wills | andwhomsoever | toplot | theyused | forwhat | severe
sinners  for  thelr scheming.(124) if Allah wills to guide a man,
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that | He wi'llnl andwhomsoever forlslam his breast | Heopens |Hngun:les Him
He upens his breast to |Islam. But if He wills to leave him in error,
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imscl.mmngt asif | consticted | e | hisbreast | He mal-les | He tets him go astray
He makes his breast narrow tight as though he were climbing up to
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dnnnll thuuwho‘ over | the impl.lrlty | Allah ] sets thus l the heaven
the sky. Thus Allah puts the wrath on those who believe not.(125)
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We have detailed | sumlyl straight i (of} your Lord | way |and this {Ia}l believe
Such is the path of your Lord, a straight path, We have made plain Our revelations for people
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their Lord | with | (of) peacs | abode | forthem (is]|  take need  |fora people (who) | the signs
who receive admonition.(126) Theirs is the ahude of peace with their Lord. He will be their
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on the Day :mnﬂ and I | they uaadl for what I {ig) their protector | and He
protecting friend for that they were doing (127) Dn the day when He will assemble them all
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lwu have taken almlsmiyl {of) Jinns l-:l you asnmhly' all | He will gather them together
togather (He will say) O you assembly of Jinn, mucn (toll) aid you take of men. And their friends
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snmeafus| amihdiﬂuanrd'Hwhwnanslamnngl their friends nndsaid{willsa'f}ithu humans

among men will sav: "Lord, we have enjoyed each others company. But now we have reached
4
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the fire |He Saia[ forus Iynuha:dappummd | which | ourterm |andwahauareached| from some
the end of the appointed term which You decreed for us. ' He (Allah) will say: "The Fire shall be |
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fis) All-Wise | Your Lord jlndaadl Allah | wilted| what | except| therein | toabideforever | is)yourabode
your home, and there you shall remain for ever unless Allah ordains otherwise.' Your Lord is
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lhuy used Inl for whati (of) somel {of} the wrong duarsJ some |We make fnamfsl and thus Ihli—i{nnwlny
Wise, knowing.(128) thus do We make the wrong-dowers turn to each other (make them supporbers of each other)for what they
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mnssmgm cometoyou ‘ didnot i andhumans 1uf} Jinnsl Uassemhly 4
earn.(129) (Then He will say): 'O you assembly of Jinn and men! Did there not mmetoyuu
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(of) your Dayl meeting | and warning you [aﬂi My Verses ‘ “to you reciting | from among you
apostles of your own who prr:n:lalrned to you My revelatlsms and warned you of this day of
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(off the world | iife Iand deluded thaml curselves | against |mhaarwumass] they said|  this
yours?' They will say: "We bear witness agalnst ourselvas' Indeed, the Ilfe of this world
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this {is henausajl disbelievers I{!heﬂ were rﬂtal Ihey| themsehras i agamstl and they did bear witness
deceived them. They will testify against themselves that they were unbelievers.(130) This is
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(were) unware |and their penpiel unjusﬂyl Thetownsl who dastrcysl‘ruurLurdl was I notl that
because your Lord w;li nnt destrny the towns without just cause, while their people were
~r "l s-' - 1. - e
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ufwhat| (is) unawarel 'raurLordJ and nui| they did | for what| (there are) rsnksl and for every one
unwarned.(131) All have degrees according to what they have done. Your Lord is not unaware of
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He takes you awa'ngewillsl if I Full of Mercy il’h}hlf-sulﬂcientland your 1an€| they do
what_they do.(132) Your Lord is Self-Sufficient and Merciful, He can destroy
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uﬂ'spnng ] from |Haralsed1ruu‘ as | He wllfal wmnl afteryou I and lets succeed

you if Hewills and replace you by whom He pleam just as He raised you from the offspring of
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you |mmmwt |1isjbuun¢tocome|yoummmm|m|umimyi {nﬂmhnr

other people.(133) That which you are promised is sure come ‘l’uu
Qb 3 &gad*t}»té"w w@u*.,..
(am) at work | nrityl!tuu: your place work Opeﬂplu Say | frustrate {Allah)

shall not escape it.(134) Say: Do all that is in your power, my people, and | will do what is in
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donot ||ndud| (of) the House 1pmmsel| reward !hrhlm will be | whom I you will know | 500N
mine. You shall before long know to whom will be the good end of the abode. The wrongdoers
27 - 1Tz - ) s oag by PRl
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the tilth | of |He has maiodl ufwhﬂl to Aliah Ian:i they assigned| the wrong doers | succeed
shall not triumph.' (135) They set aside for Allah a share of what He has created of ilth and cattle,
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fis) for our partners I and this I 50 hey pmumal {is} for hll:hl this | and they md| a share l and the catle
saying: This is for Allah - so they pretend - "and this for our associate - gods.' So what is fur
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fur.lllnh‘ is Iand whatl AIIah' (to) [ reach Iduu nnllrur their partners (of Aﬂsh}l is Il:uurhm
their associate-gods reaches not Allah, and what is for Allah, reaches their associate-gods. Evil
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and like wise‘ they judge Hslwhat evil ]Iheu- partners (of AEIah!' to . raar.has that
is the way they judge!(136) And thus their associate-gods have made the killing of their children
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their paﬂnars {of Allah) | (of} their :himrml Klllin-u the poiythaists of u.- many made fair-seeming
to seem fair to many of the idolaters, so that they may lead tham to their own destruction and
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had willed | and if ||‘mqa.rdlag} their religion i them ' and so that they confound | so that they ruin them
confuse them in their faith. But had Allah willed, they would not have done so. So, leave them to
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these  |and they said| theyfabricate |andwhat | so leave them |they would have done t| what | Aliah
their false inventions, (137) They say: These cattle, and these crops are forbidden. None may eat
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as they presume | weﬁillud-mlmupllsiruuld eat lhemlnonel tare) forbidden l andcrops ] cattle
of them except those whom- so they say- we wish. 'And (they say) there are other cattle
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(of) Atlah| name | theypronounce | donot| andcattie | theirbacks | (are)forbidden | and cattie

forbidden to be used for burden (or any other work), and others over which they do not
> p i Lt
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theyused | forwhat | Hewillrecompensethem | against Him (llah) | falsefabrication | onit
pronounce the name of Allah (at slaug hten‘ng} (All that is) forging against Him, Allah will requite them for their
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s nx:luslvely' cattle |{uﬁ thesal bellies Ihai inlwhai| and they saldl to fabricate
invented Iiesmﬁ They (alse) say: 'What is within the wombs of these cattie
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then theyl dead itis I but if I our females r to and forbidden ]furnurmales
is reserved for our males and forbidden to our wives. 'But if it is bom,
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(is) Al ‘l'ﬂselmdna-d He| for) their attribution | He will recompense them | partners | are}in it there in)
dead lhay aII have shares therein. He will punish them for their d«escnblng He is Wise,
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Hnowiadgel without |fnoimhly| their children | killed J those whnl suffered Imslcem!nlyl All-Knowing
Knowing.(139) Lost are those who have killed their children in folly without knowledge and made
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suralyl Allahl against F lmrenﬁng a hel Mlahisustanance provided them | whatl and they made untawful
" unlawful what Allah has giverl them, inventing falsehoods about Allah. They have gone astray
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u broughtinto belngl Who |am:| {itis} Hel The guided ones ] they arej not | they have gone astray
and are not guided. (140) It is He who brings forth gardens trellised and untrellised, palm-trees
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{of) varying | andcrops ]andm&date-palm\ trellised | and not 1 trellised | gardens
and crnps of different shnpa and taste, Olives, pomegranates llke each to
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m;rruitl of ] eal |:es.-;mhl|ng | andnot } resembling | pomagmnatesl and the olive | lastes
gach and each unlike to each. Eat of its fruit when it bears fruit and pay what is
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InﬁamiHa'umd the flﬂlitsli!ﬂi do rrnll [of} its harves! I[nnldayl its due 1 and give \ it bearrsfruitl
due of them on the day of its harvest. But do not be prodigal; Allah does not love the
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for burden | the cattle (are some} andof \ those who exceed limits | 'III:e ] doesnot
prodigal.(141) And of the cattle, some are for carrying burdens and others for slaughter. Eat of
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footsteps: | you follow |and do not Mlahlpmwded ynul that whz‘l' eal |and to be laid on ground
that which Allah has given you and follow not the foot steps of Satan; sura!y heis to ynu an
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sheap | of | (in) palrs[ eight (is) open enemy| tnyoulmdndhe\ (of) Satan
upnn enemy{142} Eight pairs: [Taka fsrsl} a palr of sheep and a pair of
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or |Hehuhm¢dﬂﬂ| murwumaiui has] say' thepoaisl and of | and two
goats. Say ‘Of these, has He forbidden you the males, the females,
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tell ma | (of) the twa famale-sl wombs [ whir,h [ contain [ or | {of) the two females
or what the wombs of the two females contain? Tell me with knowledge, if you are men of
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the wnrsl andofl two |the umelsl andnll truthful ]',rnu arel if lwlth knowledge
truth.'(143) (Then) a pair of camels and a pair of oxen. Say: 'Of these.
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contain 1 ar | two females | or |Hehnsfarhlﬁdun| the two mnlm'has] say|
has _He forbidden you the males, the females, or what the wombs _ of

8
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Allah | ordered you | when | witnesses | wereyou | or | (of) the two females| wombs | wich
the two females contain? Were you present when Allah ordered you such
LT ) = e s ([ ] 5~z

Dl [ dn Je sl ot AT (SRE10&
sothathema:,rminlead] lie |Allah|against|fd:dmtad|thannnawhu|{ls}maraun;ustjthnnwhu |ofthis
a thing?' Who is more wicked than the man who mvents a lie about Allah to mislead men,
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(whoare)wrongdoers | the people |  guide |doesnuillllahlindmdlkmvdadge| wlthoutlthapanp{a
without any  knowledge?  Allah does not guide the wrongdoers.(144)
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an ealer | to I puhlh‘tad fo me | has been inspired | what | in ] Ifind i donot | Say
Say: 1 find nothing in what has been revealed tu me any thmg forbidden to be eaten by one who
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(of) swinul flesh | or | outpoured |hlnnd| url mmunl it be | that |amapt|whu intends 1u eat it
wishes to eat it, unless it be dead meat or blood poured forth, and the flesh of swine - for it is
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on iI Allah | of other Ihanl having been invoked name Iahumfnatlunl [{ls] unclaanl for that certainly
abomination or what is Impiuus (meat) - and what has been immolated to the name of other than
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(is) Allah Farghrjnglruur Lnrdl then cmalnlyi trunsgmslng[ nurldisnhaylnglnellhurl I8 cc—mpuiladl but who ever
Allah. But whoever is forced by nacessrty without wilful disobedience not intending to
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and of I with claws |mry {ummaﬂl Wefurbadalwere Jarwa| these whul to | andl Most Merciful
transgress, then your Lord is Forgiving, Merciful {145] We forbade the Jews all (animals) with
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carried | whatl axcoptr their fat | to thum | mpmhlhﬂad | and the sheepi the cows
undivided hoofs and the fat of sheep and oxen, except what is on their backs and intestines and
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" we recompensed thaml thus I with bone I is mixed |whlch| or | entrails | url their backs

what is mixed with their bones. Such is the penalty with which We rewarded them for
% .
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(8] uwnaru!l your Lord | Say medayyuulﬂmn if { fare) truthful |=r.u:| verily w}inrttmdrrebahlon
their disobedience. (146} Verily, We are Truthful. If they accuse you of falsehood, say: "Your Lord
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guilty i people | from lHiaptmishmnntl averted i bu'lanutl Vast | Mercy
has an all-encompassing mercy: but His punishment cannot be warded off from the

G ow & § (155 d,ﬁm’ o
mrtherl Allah I had willed | it | made partners with Allah | Ihasawhu will say
evil-doers.'(147) The polytheists will say: "Had Allah pleased, neither we nor our !Fathem would
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we would have prohibited | nor | Our forefathers 1 nor |wewouluhawamadepuﬂnmvﬂﬂmllah
have associated other gods with Him; nor would we have forbidden anything. In the same way,
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Our wrath |!hzy !aslndi until ]twere]l betore them [masu whol danlud [ likewise | anything
those who have gone bafc-re them denied the truth until thay tasted of ﬂur wrath, Say ‘Have yuu
-39 W~ :r e 7 u H
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you da follow ‘ not I to us \ which you can prnwn:h‘ any knowledge I{Iharl} with youl is | Say
any knowledge that you can show us? You believe in rlulhing but con}e-cture and follow nothing
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concluswnl argument lMIah hasl Say | guessing | but | you are | and not. can]:a-cturn but
but falsehoods. ':14&: Say: 'Allah alone has the conclusive proof. Had He willed, He would have
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your witnesses | bring I Say l all | He would have guided you | He wllladl and had
guided you all.'(149) Say: 'Bring those witnesses of yuurs who can testify that Allah has
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donot| they testify | thenif | this | has pronitited | Alah| that | testity | who

forbidden this.' If they so testify, do not testify with them, and do not follow the vain desires of
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Our Signs I have rejected i [of] those whul das1m| you follow l and do noll with them |1rou testify
those that deny Our revelations, and (those) who disbelieve in the life to come, and set up (other
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say | setupequals |with their LurdlandmeﬂmtheHamaﬁerl believe | do not | andthosewho
guds:l as equals with their Lurd (150) Say: Come I will tell you what your Lord has forbidden

4 158 91 K & #2 G OF IPE

with Him| youassocmtelmatdomtl toyou |yn|.rLud | has prohibited |what|lshall recite|  come
you: that you associate not anything with Him and to be good to your parents; that you shall not

e SNsIEleEs Vs LL..»l g_g?.@l,ﬁb A

{for fear) ufi yourchildren l you kill I anddonot | dogood and with parents m:.rﬂ'nng
kill your children because of puverty, We provide for you and for them; that you come not near

il 55 Y5 waGs S8 “”@br

shameful deeds |:irnwnaar Iandrfomt andfaﬁhern Iprovidasushenmminryau l
to any indecency, whether upenly or in secret; and that you shall not take life [k!lll fur that is

@lu-n-n,liif ¥s ol Gsie 35 G

which a life | { you)kill [anddumt}cummnted mratlyl nrihail of mese}mmmmed apentyllhal
forbidden by Allah-except for a just cause. Thus Allah exhorts you that you may

AT ¢ &8 KGN Y o &=

50 that you ma;rl of it I He has commanded you I this [ in a just cause{ mepi] Allah ifnrhldden
understand(151) Do not touch the property of the omhan except in

S @ Y emd JEF Y5 eddyss

{is) better thich] with that]except {of} the urphani w&al!hldrawnearlanddunntl understand
the fairer manner until he reaches maturity. Give just weight and full measwﬂ

.Fu-n"' > ww
L;u)dt TSt 1a3315 S0EF A2 25
wehurdan] do not wﬂh jushm and weight J measureland give fulrl his ma!un'quha mnhesl unil
We never charge a soul with more than it can bear. And when you
S5 K I3 38 135 GRa V) 2E
a relative , he is Ievanﬂl be just |yuu spnak’ and whenf tohsscapacltyf but | anyone
speak, be just, even if a near vrelative is concerned. And fulfil

AT 4 K& K518 it ggas

50 that you mayf of it | He has commanded youl this I {you) fulfil I {of) Nlahl and the covenant
the covenant of Allah. Thus He exhorts  you, so that you

i
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youfollow |anddunul|sufullnwil| Straight | (is) My Way | this | andthat| take heed
may take heed.(152) And verily, this is My path, straight; Follow it and do not

& AKas N8 wkeos AS;L'ﬁNuLm

ofit | Hehascommandedyou | this | His path | ﬁunl you | lestthey scatter | (other)paths

follow (other) paths, for they will lead you away from Him. Thus Allah commands you, so that|

FoEE s oS KW

upon |Io complete (our lavmurl{ the Book | Moses ]'ilh gavul ml become pious |snihntyoumay

you may guard ynurselves against evil.(153) Then to Moses We gave the Book, completing

B A5 gThS o O Y33 ol

so that they rnay| andamercy | and & guldance | thing ||fur}n-myf andexplain | didgood ! him wha
(blessing) for him who does good (by following it} and :mahing} plaln all things, and a guidance

@ -9 LI E et o
Mo &L S Nasodres s S
blessed| which We have sent down |n51 3 Book | andthis| They believe | theirlord |in mesting £
and mercy, that they might believe in the meeting with their Lord. (154) This is a Book We have

L B gloasiss KT 35 6

was sent dawnl unly you 5ay| lest } be shown mercy |su that you maylaml !a,ar{mlah}[ so follow it
sent down, blessed, so follow it and keep from evil, that you may find mercy.(155) and lest you

s O & @y L@ww‘ibu\‘wl

their study I ' We were | and Inﬂaed before us two groups | to thl Book
should say: The Book was revealed only to lwo mts bafore us; we have no knowledge of what

S u.c:ﬂlheo 5 T 5 w6 5 ooiisd

We would havebeen[ the Bnok to us iwassantdnwnlmllyl if | you sayl orl unware
they read'; or: {156) lest you should say ‘Had the Book been revealed to us, we should have

o - wE ! - w“" 2.3, > £ “i co
Gas 25 s e 08 B 04
and a gulmnual your Iordl from | clear prnl:rrl has come to yw' surely I than they |ba1£ur guided
followed its guidance better than they.' A clear sign has now come to you from yuur Lord: a

Gias dit Ol e 2B A8 235

and tumed myi (of) Allahl signs | rajamdl than he whn | more un]uall whao is !henl and a mercy

guidance and a blessing. And who is more wicked than the man who denies the revelations of ]

12
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torment | {evil) severe | oursigns ] from [ turmaway | thosewho |we shall requite | from them
Allah and turns away from them? We shall surely award those who turn away from Our

wae Y GIBE 0B olding 196 w

come tothem | ihat | except | they waiting I ane | turn away | they usadto forwhat
revelations a dreadful penalty for their turmng away. (157) Are they waiting for the angels to

B ,,..-' 2 8 s 2T~ g - 2 e
Bh & A7 e E S al i A
come | the day [when” (of} your Lil'di signs | some I come J or |ynurLurd|mmn| ur‘ the angels
come down to them, or your Lord should come, or that one of your Lord's signs shuu!d come?

erlc).:@jh-ulu %8 J diuﬂ @l 2 5-.--'

believed | ithad | not | s faith | asou | mubenaﬁtl not | (of}yourord I signs | some
On the day when such a sign is given them, faith shall not avail the soul

G e JS 5 Leat'é, e cﬁ rdff

we Etm]ll you wait l say | gcmd its faith thmugh earned | or
which had no faith before or did not put its faith to good use. Say: 'Wait if you WI" we foo are

G B W R G @) odsis

iacncﬂs.land I:anamnl 'rhairrelikml split up ] those who I indeed I {are) waiting
waiting.'"158) Those who have split up their relagmn and became sects,

ﬁ d.bl Jr 3.’!9' L-'l L 2% a m ‘_ﬁj

then | Allah 1 (i) with' their case | verily | the least I in | with tflamf you have no concern
yau are not of them In any thing. Their affair is with God. He will tell them what they have been

CVERRP et ¥ Tauﬂou;\aﬁ 58 G 2

hewmna-.rg|mmagmddmd | came| who |  doing | they had baanlwﬁallHewi!itellﬂﬁm
dfﬂ“ﬂ (139) Whoso brings a good deed shall have ten (times) the

NG R - W ST TR L R A

bu*l\‘lthlll‘rﬂfewdadlmll nutbe'wuhanwll deedl came | and whal times like ﬂmu-f[ ten
like of it; and whoso brings evil deed, shall be punished only for it

lis 3 67 G4 8 hods 9 s

| away | to m]fl fdl 18§ guided me indead | Say | will b2 wronged J nnt' and they | like mnmnf
None sha_ll be wrong.c. (160) Say: As for me "My Lord has guided me to a straight path, to a right

13
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of Ihewn]amimll theupright | (of Abraham | way | aright |rﬂgiun| Straight
religion, creed of Abraham, tha uprightt who was not polytheist'(161)

él’i'é' e 3 98 Yo & J8 ol

mmymg my living and| lndmrswiﬂu |mrpmm uuly' Say | the polytheists
Say: ‘My prayers and my ritual sacrifice, my life and my death, are all for Allah,

G G WA Y OGN &

Ihave beencommanded | and ofthis |Hehas| parner | no | (oftheworids | Lord | (are)for Allah
Lord ui all Being:{162) He has no partner. Thus | am commanded, and | am the first of

G (P de Gk Jf E15

mmimmllmluml (shall)otherthan | Say | ofthosewhosumender | first | andiam
mnsu who bow to His Will'(163) Say: ‘Should | seek any but Allah for my God,

5 Gl BB 3 *6‘& &y

mmllml[mmm|w| soul |every| eam | and does not| thing | (of every| fis) Lord
when He is the Lord of all things? Each man shall reap the fruits of his own deeds:
("4 C ol 24 ~aw - I
o dl ,o} W 28 saly (7P
your lord is | | (of) another J burden | bearer of burdens llmra burden
no soul shall b-aar anoﬂwr‘s burden. In the end, you shall all retyn to ynur

@c” % !;:ﬂ o - f 5;5 = w‘j! s » 5#
ﬂa‘

youdlﬁemt urhumm rwhulhun' nfwhai l andl'lewlll'lzllynu rnurmmrn
and Ha will infoom you about that in which you differed.'(164)

,o’iaa: 755 o d;‘if— SOy

some of you | and exaited | (of the earth| inheritors | has made you|  wha |and[itis:|l-la
He has appointed you as viceroy of the earth and exalted some of yau in
g .I-} Tr = SR »- . 77 s
sy -
& N A t] ;6,1,..3 ‘-'%:JJ e 33
Hnrmghranroul m:l in | HuHemayir”nuI In ranks | others | over
rank above others, so that He may try you in what He has gwen you.

0% A &5 QEN A 85 @ q

Most Ilw:ﬂulllls}hlllur-umngland He cerlainl:.rl (in) retribution | (is) swiﬂ |yuurLund|indend
Swift is your Lord in retribution; yet He is Forgiving, Merciful.(165)
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> the Most Merciful |1ﬂe Most Gracious |(of) Allahl inthe Nm %VJ
m&n.\_ﬁ\ In the Name of Allah, the Most Compassionale, the Most Merciful m_,ﬂﬂml

; by gy | L=
Jo & loﬁ'l bt }agrl J3 l@ufl O
your hms.: there be | soletnot | toyou | sentdown| aBook | Alif-Lam-Mim-Sad

Alif Lam Mim Sadﬁ] A Book sent down to you - so let there be no impediment

Ve, 7 o 25 224 ;'.m-
@3;3 0 &5 S

an admonition I with it | that you may ml‘fmrn Hlis‘ a heaviness straitness narrowness

in ruur breast because of it - to wamn thereby, and as a reminder 1o

¥s ;’SJUA@I J¥l & BBad o@ieial

mldn]nnllyuur!.u:dl I'mm to you Ihubun:enldmlwlmiynuhilm] to the believers
believers.(2) Follow what has been sent down to you fmm your Lord and do

B3 oo8%E G s QS amse 155'-@-*

andhnwmanyl you remember |B|nl Illl'lhltﬁs]f {any] pmta:lml I:mldea Him mfn:luw
not follow other masters besides Him. But you seldom take wamning.(3) How many

S0 3 GG WL GG GKAE 205

iwheﬂlﬂrei|or| hrlﬂghtlﬂwturmmtlcamluthm | We destroyed them | towns
a town have We destroyed! In the nigh! our punishment took them(on a sudden)or while they

D8 G Wb 2805 8 2k s @cm

they saidl thatl hutlﬂur pumshment'cam lo themlwhen] their plea [ was i nat slept at noon
slept for their afternoon rest.(4) And when Our punishment took them, their only

- - o R -3
ddl Gl G @u.y,.-}b tﬂ’ G
{our message) was sent del those | We shall certainly qumwnl wrong doers n m indead

plea was: 'We have indeed been wicked men. '(5) We will guestion those to whom
— -

3 8 T T 3T i 73 73,7 R K l
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to them | then We shall narrate f the messengers | and We shall certainly qunsﬁm] to them
Our message was sent,(6) as We shall question the messengers. With knowledge We will

Seifl O odhll O G5 gy
that day and the weighing | absent ] We were I and not Im‘ﬁ knowledge

recount fo tham (what they have done), for We were not absent. (7) On that day, the balance
15
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they (willbe) |  those | hisiscale (of good) | becameheavy | sowho | (willbe) the true (weighing)
will be true. Those whose scales are heavy, shall triumph;(8) but those

59 T 2% - Whe P 3 W gy - 29 ag
355 GIOETIE &flss GEE GRI0Ea)
incurredloss | (arejwho |  those | his scale (of good) | becamelight | andwho | the successful

whose scales are light shall lose their souls because they have denied

227 - a9 48”  [Z el 5ot - 29~ 8T
s oo Exl, BE W &4
and surely | beunjust [ withoursigns | they used to ‘ for |upunﬂmmselm
Our revelations.(3) We have established you on earth and provided you

PRV Al GRS RS ¢

lhall little I alivehood I init |iuryou Iandmmﬂdel thesarth | on |waasiahlished1mu

with a livelihood: yet you are seldom thankful.(10) Surely, We created

df 2 Ke 3 SHE s bouseS

Wesa{dl then | we gave you thapal then | We created yuul and suralyl you give thanks
you, then, We shaped you. Then We said to the angels: 'Bow yourselves

OF A4 9 Blad S el S50

hewu| not | iblis lmn:apt]and they prmtrmdl to Adam prostrate to angels
to Adam.' They all bowed themselves except Satan, who refuse:! to be of those that

2 - et | - “r -3 Lo w
§ G5 Y e b J§ ol o2
whanhnu prnsmml that do not [prewen!zd ynu! what I He saidl those who pmstrertedl of
bowed themselves(11) What prevented you to bow  yourself  when

ST 4 % O J8 -

andl fire | from I you cm!aﬁmn' than him | better 1 | fam) | he said | | commanded you
| commanded you?' Allah asked. Said he | am nobler than he' You created me of

- 5 3 e -3 3 -~ £ f - -
ST O 08 Gls BAG (8 owlk o0 L85
fnrynul itis ‘ not | !rnmlhlsl get down [He saldl clay | from Iynu created him
fire and him of clay'(12) He said: ‘Then go down hence. It is not for you

odpsal 2 &l AR &

the disgraced uml of | indeed you {ara]l get out \ herein 1 you show armganml that

to show pride here, so go forth. Surely, you are among the hurniliatad.'ﬁ!]_
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the reprieved l:l‘l'll of Ilndead {arn}‘Hi Sil:dlthsj are raised upltha Dl]rl till Irtpﬁm mel He Said
{tblis) said: "Allow me respite till the Day they are raised up (i.e. the Day of Resumection)."(14) (Allah) sald: “You are

S W G G W 8

{on} your mllfnr thlml I would surely sit in lmbushl you have sent me mrlyibnnauu that | He Said
of those respited."{15){lblis) said: "Because You have sent me astray, surely | will sit in wait against them (human

Ss Ges AUl da JSY ﬁ@saa-:ﬂl

behind ﬂumllnd !raml before them | from |1 shall coma to ﬂmnl lhnn Straight
beings) on Your straight path.(16) “Then | will come to them from before them and behind them, from their right and

A G5 S5 iR o5 bgllf o

maost of lhml you find land (will) notl their laft |mﬁ from | their right 'and from
from their left, and You will mol find most of Ihem as thankful ones (ie. they will not be dutiful to You)."{17)

diﬁc}'ﬂ*br"“ 20 Gle AL th@w,e(u

-~ followed rnulwhmar expelled I disgraced |frum lhisi get out He Smdl grateful
He said: Go forth from hence, disgraced and expelied Those of them that

Sl g 5 ochal Kis Ser GAF ks

you | dwell |andDAdam| all wlm yuul Hell }Jnneedlwnum ﬂllluf them
follow you | shall fill the pit of Hell with all of you.(18) Adam: ‘dwell you and

OEF Y5 RadiEde W A5 835

approach {you bﬂihlll and (doj nﬂll you 'lisﬂ] whur!| fluml and eat (you Imthiltln] paradLsatand your wife
your wife in Paradise, and eat from whatever you please; but never approach

-r _,.-r-. -~ 23 - . ;‘—"'" -i w !
igdish @U:.\-.-.-Llali & G8E5 =2 xha
then whlspmd sugqasﬂnnsl the wrong dutrs of ur you (both) will hal tree | this
this tree or you shall both become transgressors.'(19) Then the Devil whispered
92~ - & - —) R T | 9 I,E -y
We G L W ogul okl W
to them (both) | was :nncaaledl whall te them |hulh]| to expose | Satan ltu them {bath)
to them, so that he might reveal to them that which had been hidden from
"'"'i . ! s~ [::G-f iy ol -~ & ” L T
Padilpda F U W& G JE5 Ul
tree I this | from Iynur Lurdl forbid rouldid n-:}tkan:l he sai:llthair private parlsl from

them of their private parts. He said: "Your Lord has forbidden you to approach this
17
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the Immuriais' of hnu (twa) he:nm' url angels |:|'0!.I two hecnmul thnisnua
tree  lest you should become angels or hecnme of the immortals.(20)

Gos Odmalioyd W0 &) TGS

thus he led them tbuih}lthu sincars utvlms‘ of Ita you {hnth}lthat | :m|anﬂ he swore fo them both
Then he swore to them (saying): "Truly, | am for you a sincere adviser."(21) So he led

W A .i'""" 5’:; 3“ Etg [31‘3 :!!’-’a‘gz

their private p:rlsltn them hnlhlwas e:posedi the tree ‘Ih!]l both lanledlbul whun‘ with deceit
them on by delusion. And when they had eaten of the tree, their private partsbecame visible

W s D) G5 &r U obedy alss

their Lord\ and called out to them ltnli pmdlssl 1aavas‘ wnh themulm' covering ‘lnd they began
to them, so they took to stitc:hmg upon themselves leaves of the garden. Their Lord called out to

T ouki @) TF 085 210K o8 GG Sl

to ]ruul Satan |var|ly| you l and wlll tree | that [fmm]!lforbld yuuldld not
them, saying: ‘Did | not forbid you that tree, and say to you that the devil was your

S GE G Y6 oddke 56

did nni] and if | ourselves |wa have mungadlnur Lnrd}lhny [Both) nldl open llls] enemy
open enemy?'(22) They replied: ‘'Lord, We have wronged ourselves. If you forgive us

Jocirster S48 G55 © 4

He Said the losers I of |wewnuldcnnalniyhe|and have Mercy on usl us |yuu forgive
not and have nol l'nea"r:y.r on us, we shall surely be among the lost'(23) He said:

$Eazs e @ A Sk geR KGRiBAl

(is) & dwelling plml the earth I on |am| for pquhara} enémyltu some [nIher]lsum: of yuul get down
‘Get you down each of you an enemy to each. The earth will for a while
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and from |t|yuu shall dmland in |1.| you shall Ilul in Hl He smll a time | for ||nd a livelihood
provide n_mur dwelling-place and means of livelihood. (24) There you shall live and there you shall

G UKk G5 6§ A B8 odms

which covers l :Iuthingl to you | We have sent duwnl \rsrllrll[uf ] Adnml Ochildren ijﬂlihﬂlﬂuiﬂhmd
die, and from there you shall be raised to life.’ (25) Children of Adam! We have given you clothing

18
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(is} a sign | this |[is] hetlerl that huﬂl piety Iand garman!i and zdorment | your private parts
with which to cover your private parts, and garments pleasing to the eye, but the finest of ail

8 l;i S5 ol e :sf;u'.- 29% ~T L
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Satan | seduce you IJut not | (of) Adam |0 ehildren| remember | 5o that they may |(of) Allah
these, s the robe of piety. That is one of Allah's revelations. Perchance they will take heed.(26)
R Uit G S il o8 &8s 2281 18
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to expose [to thpm]ilhelr gatmm!sithem aflsuipping|paradlsa[framﬁour paren!a'lha drove outl as

Children of Adam! Let the devil not deceive you, as he brought your parents cut of Paradise,

- - R 2 = 9 < ) e
w 138 ey “’I 3 { g5 =7 2 & - ﬁ: > a
G 20F ¥ egdedads b Ky & Uglec
variiylrou see thamldu null where iand his hustl he Iﬁm see ynulfndeedllhalr private parts
stripping them of their garments, to show to them their shameful parts. He and his companions
- <, _,,% ;5 - P ’\-'__, S o *1 ‘.-'I -
% t;lj @wj "'x :J w:w FLA,I "'IJ.,.,. -t " v "
they do |and whenl belizve 'du not | of those who‘ guardiansl devils | We have made
see you whence you cannot see them. We have made the devils the friends for those who
ad sl E.—.—-‘ rin, -'.';B-l w E:.-'- 5’5. zz@tg
J&5g Gl s GGt G Biss 18 >
say r of i!lhas commanded us'and AIEah| our fsthe‘rs[ on it I we fc—und] they _saylaam& lewdness
believe not.{27) When they commit an indecency, they say: "'We found our father doing so and

Y Godu e TR 3 ¥ & @

do nut' what |Miah{ on , do you say | of [ewdness lcommandl does na1| Allah f:artaiﬂly
Allah commanded us to do it." Say: "Allah does not command what is indecent. Would you tell of

Ir a9 29367 4 gl ek a¥ - - 28 7 275

k-]

saes Badls bl G 5 Sk
your faces (to Himi' and keep straighl' of justice |My Lnrdlha‘s cummandu#’ Say | you know
Allah what you do not know?' (28) Say: ‘My Lord has commanded justice. Set your faces, upright

e T 29 9aF apm 2 “i -2
o [ ]
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as | {in) faith Jto -Him] being sincere | and invoke Himl prayer (place) mnsqua{euwl at
{toward Him) whenever you kneel in prayer and call on Him with true devotion. You shall return

.!;-'Eu $ - Lo AT e b f;,‘i L = s9s95% ‘5‘,‘,
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the error J on them |:iesm'edl and a groupIHe quided| a gmupf {s0) shall yeu return ' He created you

to Himas He created youin the beginning . (29) Some He has guided, and some deserved to be
19
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that lheylm# they m:idlrl Mllh] instead of hundiansl devils 1 took |milr they
in emor; for they had chosen the devils for friends instead of Allah and consider that

- “i s rae |28 2 el e - s9=3f
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prayer plm[mnsqud ﬂH]‘I at |yunr m‘lnmnti take hul‘} ldam]ﬂ chllﬁm1 {are) guided
they are guided.(30) Chiidren of Adam, dress well at every place of worship. Eat and
L 2 q (% - a2 ” 4 297 A7 (9354
Cop ¥ B B3 95 BIES 1383
like [dnil not | indeed Hll waste by ulwunanul but do nnll and drink I and eat
drink, but avoid excess. He does not love the prodigals.(31) Say: 'Who has forbidden
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He has pruuu:udlwhichl(uﬂ llllhladnrnmantlhus turbimn[ who | Say the wasters
the beautiful (gifts) of Allah which he has brought forth for His servants and

s sl sa.% . Lt .‘ﬂ.:p - o Wl -
G135 Gl B J8 @ O b mls
in ‘balleu‘ {are) for those wnul thasu] Say l the iusttnanul of |and good thingllfnr His slaves
the good things of His providing? Say: They are, in the life of this world for
Wit A w3t ¢ :,C( L Y AT B [;ja n |~
- A 5 -
el Jai ST "And1 AL 2 LIl Eel
the siqnslwe uplainl thus |{u|'] Ruurrminnhnn] Dayl exclusively |:n! this) wc-ﬂdl life
those who believe (and) exclusively for them (believers) on the Day of
- Y 1 T i et t'j 25 7 237 5% %
G =il Qr o Wl S ooy sl
which | shameful deeds | My Lord | nas forbidden | indeed | Say |  who know | for people
Resurrection. Thus We make plain Qur revelations to men of understanding .(32) Say: ‘My Lord
4 o . o T Pl it o ~2 P
A Gds B o8 G B 38
wlthnul' and tnnsgmsinn' and sins | were commitied secretly | and wn!r.hhf tham' were committed openly
has forbidden all Indecent acts, whether open or secret, sin and wrongful (un righteous) oppression; and that
s’y £117 ¢ a'ﬂ';j ﬁ - ‘b 5';& a’s 5”7
QJUL&L%;& [.0933, t,_g.d ©Iy (!
and that |:ny :uthnrltg]fur Itl He senl]has nnl1whal‘ with l"lhlfbu 2s5s0ciate nthu]anu lhall the right
you associate with Him that for which no warant has been revealed, or to tell of

86 0 & B el ¥ G di J s
and whanhls: 2 fizad mmlpanplaland for evaﬂ you know |do nntl what' Mlah‘ on | you say

Allah what you do not know.'{all these have been forbidden)(33) To every nation a term; when their term
20
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they will be able to bring it urlilrl nnrlln huur| they be able to delay ¢|||]u||r nn1| their term |agpru:had
comes, they shall not put it back by a single hour nor put it forward.(34)
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My ‘ursesl to you I reciting |frnrn among you| mauanglrs‘cﬂm 1 ;.-au‘ if Itu!l Mumiﬂ Children
Children of Adam, when apostles of your own come to proclaim to you My

&8 ,{', 2 5”7 O 5= o ~Ta7 . LE -
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they | and nollupnn thnml any fear [wirl not hlland mtndtﬂ[malrliv&a]{faarnd Mtih]whmaver
revelations, those that take warning and mend their ways will have nothing to
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those Iarn]l them Illld freated with lrruqancnl our signs | rejected |u1d ihose whni will grieve
fear or to regret;(35) but those that deny and scom Our revelations shall be the
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then him whn| {is) more unjust Ithnn whuimlﬁ abide furmrl there irrl they Elnﬂ the Fiul dwellers
people of the Fire, and there they shall remain for ever(36) Who is more wicked
3995 % o8ffme 2\ F A W. "3 (e by 1%, 4188
pks P N ey OBS G ol J6 o8
thelr share | will reach mmlmly are thnsnl His \Pmesl rajecludl or r a lie | Mlahllgllnnl invented
than the man who invents a falsehood about Allah or denies His revelations? Such men shall

-,-,,.-:;E_r:.- ~? g9 :}a;k 4 L~ : ‘L s- o

s G L NG,
causing them fo dla| our Messengers l:nialsl| come 1o them |when| until | the Book (of I.'ltnnm]l from
have their share of the Book of (Decrees), and when Our messengers (angels) come to carry off
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they have furnknnl they sayl Allahl other than I to invoke | you uuadllhunlwharn |m]n|thu;r ask
their souls, they shall say to them: 'Where now are those whom you invoked besides Allah?'
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you enter IHa Saidi disbelievers |1hn1r wm]lhat lnﬂuedi themselves |againul| and they 1astlfy] us
‘They have left us in the lurch,’ they will answer, and will admit that they were unbelievers. (37)
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the ﬂva' in |and humlmsl Jinns of before you |m‘:n passed warlnntiuns'among

Allah will say: "Enter the fire (of Hell) among the nations of the jinn and men that have gone
21 '
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all ‘lr. i thurlm[lher will gather}whml until |Jls sister {graup}ill wmdla grnupl entered Lw&fr time
befc-re yuu' As it enters, every nation will curse its sister-nation until they follow each other all

FEE “\,L;ur’jji G oy Melels

double |turm=nlliu give them misied us ihese Dur Lurd to the first of thlm hst of Ihumlwill say
into the Fire, the last of them will say of the first: 'Lord. these, are the men who led us astray.
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will say |and| you know |=n nnt' but |||:b dauble ;!umentﬁ'fur mtyunul He will ia|I|II1| Flul of
Let their punishment be doubled in the Fire.' He will say: ‘For each one, there is double (torment)
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the 1urmanl| so taste |suparmrlty| any 1unun us|lm yuu' is | not |ln last ol them] first of them
but you know not. *(38) Then the first will 5ay to the last: "You were no better than us. Taste the
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to it ]and showed armganni Our Signsl rejected |thm wnuhndudl to eam ynu usad for what
penalty of what you have been earning. '(39) The gates of heaven shall not be opened for those
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a camel |pa:m| until |P'mdmi they will unlerl nurl{nﬂ hmrenl gates | lo ihemlhe npmdl will not
that have denied and scomed Our revelations; nor shall they enter Paradise until a camel shall
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of |!nr them (will hai' the eriminals |mu:ompanu| and thus |1ul'! ] nledlnl eye hhrﬂugh
pass through the eye of a needle. Such is Our raward for those in sin.(40) Hell shall
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the wrunq-dunruldn we rﬂumpnnse' and thus |i|ts} :uuarlngl and above them | bed Hell
be their couch, and over them cuuenngs (of Hell). Thus do We requite wrung—dnars (41)
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to his capaclty] but Lam_.l pemnl We hurduni do nuilnghtnuus dueds] and did | belleved | but those who
As for those who believe and do good works - We never charge a soul with more than it can bear
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(is) 1n1whll|and We nmwadl abide furuvurl In iil they ||Iuﬁ Pmdmlpunpll {mueml they are

- they are the people of Paradise, and there they shall abide for ever .(42) We shall take away all
22
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all the Pmimsl and they will aayl therivers [ underthem | flow I rancour | of | their breasts
hatred from their hearts. Rivers shall flow under them, and they shall say: ‘Praise be to Allah

Cacly J Gusie & G 5488 E0adyd &

has guided us |ﬂ1at|nfnntfhund guldan:ulﬂehad!n&mlandl to this *guidadus| who Ihemnliah
who has guided us to this. Had Allah not given us guidance, we should have strayed from the
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that | and itwill be cried outtothem |with the truth |(ofjOurLord | Messengers| came | indeed | Aliah
right path. Indeed, our Lord's Messengers came with the truth:' And a voice will cry out to them,

s 2 - ol % ,i’nf = Eaﬁ.‘t::’ o ;" Tos
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andcalladout[ todo | youused | forwhat | whichyou have inherited | theParndlse this (is)
saying: ‘This is the Paradise which you have inherited for what you used to do'(43)
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had promised to uslwha!{ we have fnundlveﬂly'thatl[uﬂme F}rel dwellers [:aﬂ Pararibu| dwellers
Then the people of Paradise will cry out to the people of the Fire:
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yes ithay said} true I‘ruuanrd[had prcmisedlwhatl you found | have [ true |OurLund
‘What our Lord had promised, we have found to be true. Have you too,
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those whuf the wrong-doers |[hn; upun}{nn Altah] :umui that! betwesn Ia'mml a hamld llhlﬂ cried out
found the promise of your Lord to be true? '(44) 'Yes,' they shall answer, and a herald will cry out
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In the Hmal'lur and ﬂmyl crooked !amﬁ seek to make it| (of) Aliah {The} pathl from I hinder {men)

among them: "Cursed are the evil-doers who have debarred others from the path of Allah and

- - 9 P n . r Ggg
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{will be} rna-nl AI -Araf (heights) | and on J a barrier and between them (is) |[are:- disbelievers
sought to make it crooked, and who had no faith in the Ilfe to come. '(45) And between ﬁtem isa

-' % - - f = :-- - . :m |
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thnt r[ui] Paradise | pnoplu {dwellnrll and they called autl by their marhs |mq.runa | who would recognize

veil, and on the Heights, there shall stand men who will know every one of them by his marks.
23
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will turn |and whenlwuuld long (to do em}l but they | they enter it tiﬂdnull be on you | peace
To the people of Paradise, they shall say: ‘Peace be upon youl’ At that time, they will not have
P e Pt ” e ,’@ y o | -l-’ a8
™ L at .—" -
iasi ¥ CH 18 0 b oAw]
with l place us { do nutl QurLord i they will sa)rl fof) the Fire | dwellers tmrl:ls | their eyes
entered it, though they will hope to enter (it). (46) And when their eyes are turned towards the

Yo Q8 el G5 Ol s

men [ (of) Al-Araf (Heights) | dwellers | and called out | wrang-doers | the people
People of the fire, they will cry: ‘Lord, du nnt cast us among the wrong-doer people!’ (47) Then men on Heights

s ois S50 U WSy b

mdwhﬂt yuurnumharl you | avail ididnntlsayinglby ﬂ'mirmulr.s whom they would recognize
shall say to men whose marks they recognize: 'Nothing have your riches availed you,
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Allahlgrmmamlwlllnﬂl you swore | thm'urhul are they | to show armogance yuumd
neither your scornful pnde (48) Are these the men whom you swore would never earn Allah's

OOMsd #1Ys K SnaaYasihasaldass,

grieve |{shall] ynul nor |{:hall be} on ynul fear i no Paradisei enter {Hla] Hm:r
mercy?' (Behold! it has been said to them) ‘Dwell in Paradise. You have nothing to fear or to
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some 1 on us | pour } lhatl{nﬂ Paradise | dwellers |[uﬂ the Fire I dwellers Imd cried out
regret.'(49) The people of the Fire will cry out to the paopla of Paradise: "Pour on us some water,

J“-w"" dE 8w L8 Ge 5.5

to hu forbidden I:mthl ﬁllnhi Indud] they said i Allah | has provided yuu‘ of what | or | water
or some of ':hzl which Allah has given you.' They will say "Allah has forbidden both (water and

2220 za7 ,r;, a{ -:‘g‘ fa.’é.-g .
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and decsived them | and play| as amusement mﬂmugmnl took  |those who| the disbelievers
pruwslun] to the unbelievers, who made their reIEgion a pashme and an idle sport, and who were
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their Day } meeting | they forget| as | wewil furga:mrnl so today |(of theworld|  life
deceived by their earthly life.'(50) (Therefore) today We forget them as they forgot the encounter

24
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We have brought to them |andvaﬁl1r| reject IUanIuma |thaylmdmlmd hmuse.l this
of this their day, and that they denied Our revelations.(51) We have brought them a

£ W5 gl oy S K

Wapaophl andamercy | aguidarncn I knowledge | with |whr¢hw|hmaxpuundnd | a Book
Book which We have made plain with knowledge, a guidance and a2 mercy to
R et o *“’t‘f j /,;u’gf 3 - -~ a8 2%
& A%, s ' J‘“ BY YOO 1Y
ml[whnn}lhnbayll‘tsrealimsunfu!ded buumau| theywaiting | ae |  believing
people who believe.(52) Are they waiting but for its fulfillment? On the day when

ulq.u.adjuﬂ $od Gl sl WS

hadcome | verity |  befors  |hadforgotten it{ thosewho | will say lﬂzmailt;rwmuunluldad
it is fulfilled, those that have forgoften it, will say: Indeed 'Our Lord's massangars came

}.ft sj‘:i.-;[';.;‘s UM@E [:;(f j

nrlfnrusl who fntun:adeiintarussml anylwa Im-al do Imth!helrul‘-'illﬂﬂ GurLurdIllessengors
with the truth. Have we then any intercessor to plead on our behalf? Or could we be

5y 7 L . ":’:g E R T . 4 il it
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Mhavnlnﬂ'wﬂlyl to do fmusldl those |nlherlhan|mths1waﬂnﬂaedu|wearesentback
sent back to life, so that we would not do as we have done.' Verily, they have destroyed

2 ;5.; Gl OwsrE 138 & 38 05 i

(is) Allah | your Lurdlindaed to fabricate |um ;mdfwhall mmhmhu(mimlmmmm
their ownselves, and that which thEy invented will fail them.(53) Your Lord is Allah, who

Fo s B3 4 2B 3 Gl sl Fa sw

over | He ascendadl Ihenl days | six | in l and the aarth] the heavens |creahad
created the heavens and the earth in six days and then established Himself on ﬂm
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andthnmuuﬂl and the sun | swiftly |wh|=h segks itl the daylﬁwnightlﬂslﬂnwml the throne
Throne, covering the day with the night. Swiftly they follow one another And the sun,
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blessed hlllnd the :ummandl the creation | His |,’Is]| vafilyl to His uurnmandlara suhjemd and the stars
the moon, and the stars, subservient by His command. His is the creation, His the

25
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He Ilkeiﬁnasnut |inhed|andinseml | humbly | yu.anrdl callupon | (of) the worlds | Lord |.ﬂulah
command. Blessed be Allah, the Lord of all Beingl(54) Pray to your Lord with humility and in
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and call HIIHI".‘I being set in urﬂerlaﬂ.nr | theearth | in l mahemis:hiel’\ anddonot | the transgressors
secret. He does not love the transgressors .(55) Do not make mischief in the earth after it has
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m it i) Hel thegood-doers | to | (is) close |1nﬂ Allah|  Mercy I[ndﬁadl andlonging | with fear
been set right Pray to Him with fear and hope; His mercy is un'thin reach of the nghteuus [56} Ha
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whenl until | His Mercy |[inpmanuaﬂ[wﬂh} |:u]gladt£ﬁings| thewinds I sends | wm
sends forth the winds as carrier nf the gnnd news of His mercy, and when they
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{rain) mrlfrumﬂlﬂmnm sanlduwnl dead |tnaland|ntu drhrnitlhmy Iadﬁn a cloud |the~j|I carry -
have carried up a heavy cloud, We drive it on to some dead land and make water
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the dead | We will aise | similarly | (offfruit | every (kind) | therewith |then we brought forth
fall upon it, bringing forth all manner of fruit. Thus He will ralse the dead to life.
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by the Order | its vegetation| l:umashdh good | andtand |  take heed | thatyou may
Perchance ynu will take heed.(57) And the good land - its vegetation comes forth by the leave of
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We diversely expnundl thus | little Ibu’:l come farth!{duls} natl (is} bad | and whmhl[ﬁﬂ its Lord
its Lord, and the barren soil - it comes forth but scantily. Thus We make plain Our revelations to

JE 4 ) B HLATOERSE ;ﬂt..gjt
and hasatdlhin pnup{eq to \ Noah I We sent [varﬁyi (whio) give 1hanks] mnw:ﬂa the Signs
those who render thanks.|58) We sent forth Noah to his people He said: worship Allah,

Ty p=t Loa=— S - L jl
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| fear |nrtainly| hut Him | go:!l any | you haw' do not I Allzh | hruu} wurship |0 my people

my people, for you have no god but Him. | fear for you the punishment of a
26
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veﬂlywel his pauph:i of 'thnlaadarsl said |Grsat {awful}l {uﬂanayl torment | I'ur}rou
fateful day.'(59) But the elders of his people said: ‘We can see that you are

aume, G el Ju@wwwﬂ

anerror | in multthare is) mtlﬂmypeoprelhe saldi plain ermar l in ' see you
in clear error’ (60) Said he ‘I am not in EHDT my people! ‘| am
i r"

Qv ey J&0 "i@(w:,"ch& Jew (3

{of) My Lurd‘ Messages Ilconveyto yuul tnﬂﬂ!awurlds Lord | from fa Mesaanger[ hutl{ami
messenger of the Lord of the Creation (61). To make known to you the
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you wonder | I you know |du natJ thalIAIIahl from | and | know | loynuland give advice
Messages of My Lord and to give you friendly counsel, for

JS5N) ,&nubvu“ﬁi Foe 5 G @

that he may warn ynu among rnu a man |upun your Lard{ from ‘arernknderf has :umatoyoultha!
know of Allah what you do not know {52} Do you think it strange

&=l Wl olnsd )5

and we saved him | but they denied Hlmf shown mercy |a=1d that you may hual g0 that you may fear Allah
thata reminder should come to you from your Lord through a man of your own people. That He

T 13958 &2 G u,LLJIe AW

Our Signs I denled | those who 1 wedmwnadl andl the ship in J with him | and those
should warn you to guard yourselves against evil and that mercy may be shown to you?'(63) But
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theirbrother | Ad (wesent) | andto |  bind | people | they were | indeed They
they rejected him. So We saved Noah and all who were with him in the Ark and drowned those
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any I you have I do not | Allah | worship | O my people | he said ] Hud
that denied Our revelations. Surely they were blmd men.(64) And to (the tribe of) Ad (We sent)

G Y I8 eodsEE  YE % Q)
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oftwosewho | teaders | said | youfearAiah | wilnotthem | buthim | god
their brother Hood, He said:WorshipAliah, my people, for you have no god but Him. Will you not
27
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folly | in | We 58 you | verily we | his people i of |had disbelieved

guard yourselves against evil?'(65) The disbelieving chiefs of his people said: "'We see

<51 2! G sl g
A e J§ okl & BT G35
{there is) nntl 0O my people l he said | the liars | of | we consider you |amtuarilz,rwe
you in folly and we think that you are one of the liars.(66) There is no folly in me,
~a 743 5 W 25~ 2% ‘ B —pers o
ol &5 e Jsd (35 AaEl g,
(of] the worlds | Lord ] fram | a Messenger I but | (am) l fally iinme
my peopl&, he replied.(67) But | am a Massanger from the Lord of the Creation to
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trmmurlhyl adviser I to you Iamll{am} | [nﬂmyLmll Messages lcun-.mgrtuynu
make known to you messages of my Lord and | am for you a true adviser.(68)
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upon your Lord | !‘rum | a reminder I has come to you | that | you wender | or
Do you think it strange that an admonition should come to you from your Lord through
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Harnadeynul when and remember | that he may warn you | from among you a man
a man of your own people and that ha should warn yuu?[ﬁ‘a] Hamambur that
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stature in and increased you | (of) Noah | people | after |aunmsﬂum
He has made you the heirs of Noah's people and gave you growth of stature.
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succeed | 5o that you may | {of) Allah | bounties | s0 remember | amply
Remember  the favou:s of Allah so that you may prosper.'(69)
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whatl mdfcrsakeﬁl Alone | Allah | that We warship I have you come to us ther sald
They said: ‘Why, have you come to us to worship Allah only and renounce the

EXF ¢ GBS W ol Wl S ¢E
yeuaru] | you prumisel nfwhatl s0 bring to us | uurforufatheru wurshlp used to

gods which our fathers worshipped? Then bring us that with which you threaten
28
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?mﬂtuﬂlﬁwnlupunymlhasfaﬂmluwﬂy he said

| us if what you say be truel'{70) He answered: ‘Your Lurd's punrshment and wr.nh

- et e N1 PR ot .2
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(mere} names I about I doyou dispute with me | andanger | punishment
have already visited you. Would you dlspm with me about names which you

g J¥ G ,;SL, [Pt Eise

23
AJFah' sentdawn | has not andwurialhm L you rwhichyuuhmanamed{migmd]
and your fathers have invented wlthnut authority from God. Then wait; | too
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these who wait of |w41hy|:~u |vaﬂlyi{amj|thanwahyou] sanction |arq.r forwhich
am walting."(71) We delivered him and all who were with him through Our
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i&!ﬂrnmnant| and We cut I h‘ﬂmUBl by a Mercy | with him | and those |1hm|Wssaﬂdhlm

 mercy, and We cut off the roots of those who dnshelmved Dur revelations. |
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aﬂdml hﬂhﬂ'\l"ﬂi‘ﬂ | they were I and not i Our Signs | belied |:uf}moaawhu
Thay were not bellevers{?’z] And to Thamoud {We sent) their brother Saleh.
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Allahl mrshnp | 0 my people | he said i Salih ‘ their brother |Thamud{wusmﬂi
He said: Warship Allah, my people, for you have no god but Him. A clear

s l&;[’ $2 JC;:;' 1 ,u l&' Lr;

H-
from |ar.|aar pmofl has come to you | verily | but Him i goﬂ | any | you have |d°“°'
proof has come to you from your Lord. Here is Allah's she-camel: a sign

BG BHEE & X A A3 wa

to graze Iﬁﬁ?wlsave !lerl {is:aSign| to you | {of) Allah| she-camel ‘ this lyuur Lord
for you. Leave her to graze at will in Allah's land and touch her not with harm,
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iastshould.wizaywl with harm | touch her I nnddunctl {of) Altah I earth on

\" lest you be seized by a painful punishment(73] Remember that He has
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aftar |sumusu$ jHemad‘:eyou' when i and remember I painful | torment
rna»da you the successor of Aad, and lodged you in the land. You have

15048 e e @sbels oM ¢ ATES

palmsl Itsplainsl in | you take I the land | in |andmgaveynuh3hlhtiun
built mansions on its plains and hewed out houses in the mountains.
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anddnnut} [of) A}Iahl bounties | soremember | ashomes [ mountains |andyouemwuut
Remember Allah's favours and do not corupt the earth by making
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(ofthosewho| leaders | said | (as)the mischietmakers | theland | in |yougoabout
mischief.'(Td) The arrogant chinfs of his people said to the weak who

- a2 ’ 2 Qe 3
Al W Baalad G300 4o e 13RED
had believed | to those who | were nppussnd | to those who I his people | of lhnhwad arrogantly
believed: 'Do you really believe that Saleh is one sent forth from his

= Lwh s w {9 ~ 25 20T a0 283
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they saidl his Lord | from ! {is) one sanl' Salih that | do you know |amnng!htm
Lord? They said: "We heIEeve in the mﬂSsage with which he has been
e -
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who | said | (are)believers | with | hehas beensent | inwhat mdendm
sent(75) Those who  were  arrogant  said: 'Wa deny  all
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disheiiam in | ynubalim I in that which | verily we |!Il'na:|r showed arrogance
you helieva in. {'.-'E} They hamstrung the she-camel and defied the
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(o) their Lord | and insolently defied | the she-camel | then they hamstrung
commandment ol’ their Lord, saying to Saleh: 'Bring us that with which

X g Bs W A 16
onajof | youare | 1| you have bwen promitsing us | what | Bring s | 0 saih | and they said
you threaten ws if you truly are one of the messengers.(77)
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verily Iﬂmypauplal and said Ifmmﬂwm |Hmnheturnudaway |iheymwlyingﬂm on their faces
in their homes.(78) So Saleh left them, saying: °| conveyed to you, my people,
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verily you Ithe ‘W"d':BE’“ES]I of 1 one | any |lherain | has precedes you| not| lewdness
yuu l:ommlt such indecency as never any Being in all the world has committed before you ?(80)
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(are) Pﬂﬂphl ] nayl woman | instead of I lustfully | men ynu approach

You |ust aﬁer men instead of women. Truly, you are a people that do
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drive them out llhw snkilthat‘ hutllfuﬂ his peupfnf answer | was fand nntl who exceed limits

exceed (limits) "(B1). Their only answer was: Banish them from your town, (him and all
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then we delivered himl wanting to be pure | (are) people | verily they I your lown '
his faliowersj They are men that keep themselves clean.'(82) We saved hirn
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an:lw-ralned| those who stayed huhjndiamungi she was | his wife | except iand his family
and his family, except his wife, who was one of those that stayed behind,(83) and We
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EI"\'-“*DI (of) the evil- dr.-ers arul how isuuhsarve' a rain | on them
let loose a shower upon them, Then see how was the end of the sinners.(84)
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just weight and measure and do not withhold from the people the things
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that are thmr due. Do not corrupt the land after it has been s-et nght That is best for you,
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=reatening | road | by every sit anddonnt' heliew:rs yuu are
you =zre true believers.(B5) ‘Do not sit on auery road, threatening and dabarnng
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s saewngtomakeit] in Him | halievelmosawhohuﬂmmh] path | from | and hindering
Tom e path of Allah, those who believe in Him, desiring to make it
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Bt gas and He multiplied you a few you were | and remember | crooked
ember how He multlpliad ynu when you were few in number.
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comsider the fate of the evil-doers.(B6) 'If there are some amc-ng ynu whu
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w=c Seieve | did not |Mlehu’els]aDWiwﬂh I | have been sent ! in that which |[wha] believed
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Sieve In the message | have heen sent with and others who disbelleve
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& the Judge | (is) Best | and Hel between usi Allah | shnlljudgel |than ha\re patience
52 patient until Allah shall judge between us. He is the hast of judges.'(87)
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